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E.ON tolti ki:

Lt

e-an ‘ Haldzat

Betétlap ,H" arszabas igényléséhez

Igénybejelent6 (szerz6dd) neve:

Igénybejelentd (szerzddo) felhasznald azonosito: D D D D D D D D D D

1. Hészivattyuk

Az daramkorre csatlakoztatott berendezések miszaki adatlapjanak, illetve a berendezés energiacimkéjének

masolatat kérjik csatolja igénybejelentéséhez. [ ] Am{szaki adatlap, és energiacimke masolatat
atvettem (Ugyfélszolgalat toltil)

2. Hoszivattyu azonositasa

Hészivattyu gyartdja: LG Electronics Inc.

Hdészivattyu tipusa: HU163MA.U33 + HN1636M.NK5

[ 11db

Azonos tipusu késziilékek szama: [ |tdbb, éspedig db

3. Hoszivatty villamos paraméterei
[ |1fézis 3 fazis

Hészivattyu névleges flit6teljesitménye (kW): 16

Hdészivattyu villamos csatlakozésa:

Hészivattyu névleges villamos teljesitmény felvétele (kW): 3.76
[ ILéagyindité Inverter [ INincs

Maximalis dramerdsség (A): 16

Inditasi aramer6sség mérséklésének maodja:
Névleges lizemi aramerdsség (A): 9

Gyarto altal javasolt biztositd aramértéke, karakterisztikaja: C 20

Kiegészit6 villamos flités teljesitménye (kW):
[ _Jlgen [ INem

Kiegészit6 villamos flités fogyasztasanak szamitott részaranya a teljes hészivattyus rendszer éves villamos-

Kiegészit6 villamos f(ités villamos csatlakozas szempontjabél kiilonvalaszthatd?

energia-fogyasztasahoz viszonyitva (%): (amennyiben nem valaszthaté kilon)

4. Hoszivattyu lizeme

Rendszer felhasznalasa: [ Hités Fités [ |Hasznalati meleg viz
Héforras: [ |Talajszonda [ |Talajkollektor [ |Vizkat Levegé [ _|Egyéb:

Hoéatado kozeg: [XIViz [ |Levegdé [ |Egyéb: SCOP (szezonélis josagi fok): 4.56

5. Egyéb kozlendo:

Kivitelez6 neve: Alulirott, mint a belsé villamos haldzat kivitelezéje kijelentem, hogy a
kiilon mért felhasznaléi dramkarre (H tarifas daramkar) allandd jelleggel,
megfeleld segédeszkoz (szerszam) hianyaban éllagsérelem nélkil nem
levélaszthaté médon, nem dugaszolhatoéan kerlilnek csatlakoztatasra a H
tarifaval ellathatd berendezések. Mas berendezés a H tarifas aramkorre

nem csatlakoztathatd.

Kivitelez6 cime:

Kivitelez6 telefonszama:

Kivitelez6 e-mail cime:

Kijelentem, hogy a k6zélt adatok a valésagnak megfelelnek. Akivitelezést, a vonatkozd jogszabalyi eldirasoknak, miszaki biztonsagi

kovetelményeknek megfeleléen végeztem el.

Kivitelezé alairasa

Elosztéi engedélyesek
elérhetdségei

Telefonos iigyfélszolgalat
Lakossagi ligyfelek

h, k, cs, p 8.00-18.00

sz 8.00-20.00

Uzleti ligyfelek

h-p 7.30-20.00

Aram ligyintézés

Lakossagi ligyfelek

T: 06 52/ 512 400

M: 06 20/30/70 45 99 600
Uzleti ligyfelek

T:1423

Levélcimiink
(lakossagi és iizleti)
7602 Pécs, Pf. 197

www.eon.hu
aramhalozat@eon.hu

Erkezett

Iktatasi szam

Felhasznald azonositd

Felhasznalasi hely szama

Ugyintézé
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@-0M | Halozat
Kitoltési Gtmutato — betétlap ,,H" arszabas igényléséhez

1. Hoszivattyuk
A H tarifas mérésrdl tizemeltetett hészivattyuk villamos adatlapjait kell csatolni, berendezés tipusonként. Az adatlapok tartalmazzak a
berendezés villamos adatait: névleges felvett villamos teljesitmény, maximalis felvett villamos teljesitmény, névleges tGizemi dramerdsség

és maximalis aramerdsség.

2. Hészivattyu azonositasa
Hdészivattyu gyartoja: A hészivattyut gyarto cég neve, vagy a készllék markaja
Hdészivattyu tipusa: A hészivattyut pontos tipusa, pl.: ABC12D-E3

Azonos tipusu késziilékek felszerelése esetén csak egy adatlapot kell kitdlteni, a pontos darabszamot meg kell jel6lni. Ha a darabszam mez6
nincs kitoltve, alapértelmezetten 1 darab késziilékre hatarozzuk meg az engedélyezend6 értéket. Tobb kiilonb6z6 késziilék (azonos gyartotol

eltérd tipusok is) esetén kllon adatlap kitoltése sziikséges.

3. Hészivattyu villamos paraméterei

Hészivattyu névleges flit6teljesitménye (kW): A hészivattyu altal leadott héenergia kW-ban kifejezve.

Hészivattyu névleges villamos teljesitmény felvétele (kW): A hdszivattyu altal a haldzatbol felvett villamos teljesitmény.
Névleges daramerdsség (A): A hdszivattyu altal névleges Gizemallapot soran felvett dram.

Maximalis aramer6sség (A): A hészivattyd altal maximalis aramerdsség.

4. Hoszivattyu lizeme
SCOP érték (szezonalis josagi fok): teljes flitési szezonra vonatkozoéan adja meg az éves flitési energia igény és a befektetett energia

hanyadosat. Elvart minimalis értéke: 3,4, amely az SCOP cimkézési rangsorban az A+++, A++, A+, és A energiaosztalynak felel meg.

COP meghatarozas:
 Levegd — leveg6: A2 / A20
 Levegl - viz: A2 / W35
+ Talajkollektor — viz: B_ / W_
+ Talajszonda —viz: B_ / W_
« Viz-vizzW_/W_
« Egyéb: _/_

A COP nem egyenl6 az EER, SEER, SCOP értékekkel!

5. Egyéb kézlendo:
PL. : Teljesitménybdvités esetén a mar meglévé és lizemeld berendezések gyartoja(markaja) és tipusa.
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THERMA V Split Type
2. Specifications

Outdoor unit

N =

. Due to our policy of innovation some specifications may be changed without notification.
. Wiring cable size must comply with the applicable local and national codes. And “Electric characteristics” chapter should be considered for electrical work and design.

Especially the power cable and circuit breaker should be selected in accordance with that.

I

operation.

4. Performances are based on the following conditions (It is according to EN14511) :
+ Interconnected Pipe Length is standard length and difference of Elevation (Outdoor ~ Indoor Unit) is Om.
This product contains Fluorinated greenhouse gases.
: This values are accordance with EN14825.

*;

. AHUW128A4 AHUW148A4 AHUW168A4
Outdoor Units [HU123MA U33] [HU143MA U33] [HU163MA U33]
AHNW16809A3 AHNW16809A3 AHNW16809A3
Indoor Unit [HN1639 NK3] [HN1639 NK3] [HN1639 NK3]
AHNW16806A4 AHNW16806A4 AHNW16806A4
[HN1636M NKS5] [HN1636M NKS5] [HN1636M NKS5]
Power Suppl - V, ®, Hz 380-400-415, 3, 50 380-400-415, 3, 50 380-400-415, 3, 50
PP ITimit Range of Voltage v 342~456 342~456 342~456
Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
Gooling Capadity Leaving Water 18°C kW 10.40 12.00 13.00
Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
Leaving Water 7°C kW 7.94 8.50 8.92
Outdoor 7°C(DB)/ 6°C(WB),
Leaving Water 35°C kW 12.00 14.00 16.00
Heating Capacity | aoor [ SORY 2 C(WE). kw 11.00 1150 12.00
Outdoor 2°C(DB)/ 1°C(WB),
Leaving Water 35°C kW 11.00 12.00 13.50
Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
Cooling Power | Leaving Water 18°C kw 2.60 3.08 3.60
Input Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
Leaving Water 7°C kW 2.66 3.02 2.53
Outdoor 7°C(DB)/ 6°C(WB),
Leaving Water 35°C kW 2,64 3.17 3.76
Heating Power | Outdoor 7°C(DB)/ 6°C(WB),
Input Leaving Water 55°C kW 4.31 4.51 4.71
Outdoor 2°C(DB)/ 1°C(WB),
Leaving Water 35°C kW 3.04 3.32 3.83
Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
EER Leaving Water 18°C W/wW 4.00 3.90 3.61
Outdoor 35°C(DB)/ 24°C(WB),
Leaving Water 7°C W/W 2,98 2.81 3.53
Outdoor 7°C(DB)/ 6°C(WB),
Leaving Water 35°C Wiw 455 4.41 4.26
Outdoor 7°C(DB)/ 6°C(WB),
COP Leaving Water 55°C W/wW 2.55 2.55 2.55
Outdoor 2°C(DB)/ 1°C(WB),
Leaving Water 35°C WIW 3.62 3.61 3.60
SCOP* Low temp. Average W/W 4.65 4.61 4.56
High temp. Average W/W 3.36 3.37 3.32
Peak Control Cooling A 7.0 8.0 9.0
Running Current [Heating A 7.0 8.0 9.0
. Cooling(Rated) A 6.5 7.7 9.0
Running Current (e (Rated) A 56 80 94
Circuit breaker A 20 20 20
Fan Type - Propeller Propeller Propeller
Air Flow Rate(Rated) m*/min x No. 55 x2 55 x2 55x2
Type - BLDC BLDC BLDC
Fan Motor Output Wx No. 124 % 2 124 x 2 124 X 2
Type - Hermetic Motor Hermetic Motor Hermetic Motor
Model x No. - RJAO036MAA RJA036MAA RJA036MAA
Piston Displacement cm®/rev 31.6 31.6 31.6
Compressor Motor Type - BLDC Motor BLDC Motor BLDC Motor
Motor Output W x No. 3,198 x 1 3,198 x 1 3,198 x 1
Qil Type - FVC68D FVC68D FVC68D
Oil Charging amount cc x No. 1,100 x 1 1,100 x 1 1,100 x 1
Heat Exchanger | Rows x Columns x FPI No. (2x32x14)x2 (2x32x14)x2 (2x32x14)x2
Water Flow Rate | Heating(Rated) 2/ min 34.50 40.25 46.00
Dimensions Net(W x H x D) mm 950 x 1,380 x 330 950 x 1,380 x 330 950 x 1,380 x 330
Shipping(W x H x D) mm 1,140 x 1,462 x 461 1,140 x 1,462 x 461 1,140 x 1,462 x 461
Weight Net kg 85.4 85.4 85.4
9 Shipping kg 97.6 97.6 97.6
Exterior Color - Warm Gray Warm Gray Warm Gray
RAL Code - RAL 7044 RAL 7044 RAL 7044
Type - R410A R410A R410A
Precharged Amount kg 2.5 2.5 2.5
Additional Charging amount g/m 40 40 40
Refrigerant GWP(Global Warming Potential) - 2,088 2,088 2,088
t-CO. eq. - 5.219 5.219 5.219
Chargeless-Pipe Length m 7.5 7.5 7.5
Control Type - Electronic Expansion Valve
Piping Liquid mm(inch) $9.52 (3/8) $9.52 (3/8) $9.52 (3/8)
Connection Gas mm(inch) $15.88 (5/8) $15.88 (5/8) $15.88 (5/8)
Piping Length Rated / Max m 7.5/50 7.5/50 7.5/50
Maximum Height
Difference IDU - ODU(Max) m 30 30 30
Note

Sound power level is measured on the rated condition in according with ISO 9614 standard. Therefore, these values can be increased owing to ambient conditions during




THERMA V Split Type

2. Specifications

Outdoor unit

- AHUW128A4 AHUW148A4 AHUW168A4
Outdoor Units [HU123MA U33] [HU143MA U33] [HU163MA U33]
AHNW16809A3 AHNW16809A3 AHNW16809A3
Indoor Unit [HN1639 NK3] [HN1639 NK3] [HN1639 NK3]
AHNW16806A4 AHNW16806A4 AHNW16806A4
[HN1636M NK5] [HN1636M NK5] [HN1636M NK5]
Sound Power Heating(Rated) dB(A) 63 64 65
Level Heating(Low noise) dB(A) 61 62 63
gggl":d'“g Power Supply Cable(HO7RN-F) mm? x cores 2.5x5C 2.5x5C 2.5x5C
Operation Cooling(Min ~ Max) C(DB) 5~48 5~48 5~48
Range(Outdoor | Heating(Min ~ Max) C(DB) -25~ 35 -25~35 -25~35
Temperature) Domestic Hot water(Min ~ Max) C(DB) - - -
Note

N =

34

operation.

4. Performances are based on the following conditions (It is according to EN14511) :

. Due to our policy of innovation some specifications may be changed without notification.

Wiring cable size must comply with the applicable local and national codes. And “Electric characteristics” chapter should be considered for electrical work and design.
Especially the power cable and circuit breaker should be selected in accordance with that.

Sound power level is measured on the rated condition in according with ISO 9614 standard. Therefore, these values can be increased owing to ambient conditions during

* o

: This values are accordance with EN14825.

« Interconnected Pipe Length is standard length and difference of Elevation (Outdoor ~ Indoor Unit) is Om.
This product contains Fluorinated greenhouse gases.




Specification

Outdoor Unit Model Name AHUW128A3[HU123.U33] AHUW148A3[HU143.U33] AHUW168A3[HU163.U33]
Combination Indoor Units AHNW16806A4 [HN1636M.NK5] | AHNW16806A4 [HN1636M.NK5] AHNW16806A4 [HN1636M.NK5)
Power Supply Q/V/Hz 3/380-415/50 3/380-415/50 3/380-415/50
. ) Cooling A 16.1 16.1 16.1
Maximum Running Current Heating A 161 161 161
For Power Supply Number of 5 5 5
- ) (Included Earth) wires
Wiring Connections —
For_ Connection with Indoor Number of 4 4 s
Unit (Included Earth) wires
* Capacily Cooling(Under floor) kW 10.4 12.0 13.0
Heating(Under floor) kw 12.0 14.0 16.0
* Power Input Cooling(Under floor) kw 2.60 3.08 3.60
Heating(Under floor) kW 2.64 3.18 3.76
*EER Cooling(Under floor) Ww 4.00 3.90 3.61
*COP Heating(Under floor) Ww 4.55 441 4.26
Operation Range (Min.~Max.) | Cooling °C 5~48 5~48 5~48
Outdoor Temperature Heating °C -20 ~ 30 -20 ~ 30 -20~30
Type Hermetic Motor Hermetic Motor Hermetic Motor
Model - GPT442MAA GPT442MAA GPT442MAA
Compressor Quantity EA 1 1 1
Displacement cm?/Rev. 442 44.2 44.2
Capacity kw 13.92 13.92 13.92
Type - Brushless Brushless Brushless
Compressor Motor Quantity EA 1 1 1
Rated Output W 4000 4000 4000
Type R410A R410A R410A
Refrigerant Charge g 2300 2300 2300
Control - EEV EEV EEV
) . Type FVC68D FVC68D FVC68D
Refrigerant Ol Charged Volume o 1300 1300 1300
Quantity EA 2 2 2
Rows EA 2 2 2
Heat Exchanger Columns EA 32 32 52
FPI Fins/in 14 14 14
Type - Propeller Propeller Propeller
Fan Quantity EA 2 2 2
Air Flow Rate CMM(l/s) 55 55 55
Model - BLDC BLDC BLDC
Fan Motor Quantity EA 2 2 2
Output W 124 124 124
Sound Power Level Heating dB(A) 66 66 66
R ) Type - Flare Flare Flare
Liquid Piping Connection - 1o ameter mm(inch) 0952 (38) 0952 (38) 0952 (38)
- ) Type Flare Flare Flare
Gas Piping Connecfion Outer Diameter mm(inch) 015,88 (558) 01588 (58) 015.88 (58)
. Minimum m 3 3 3
Ftl)ﬂ?dgotreﬁirt] ~ Indoor Unit) Standard m 75 75 75
Maximum m 50 50 50
Height Difference '
(Ou%door Unit ~ Indoor Unit) Maximum m 30 30 30
Additional Refrigerant Charge gim 40 40 40
Dimensions Unit(W x H x D) mm 950 x 1 380 x 330 950 x 1 380 x 330 950 x 1 380 x 330
Shipping Unit (W x Hx D) mm 1140 x 1 462 x 461 1140 x 1 462 x 461 1140 x 1 462 x 461
) Unit kg 94 9% 9%
Weight Shipping Unit kg 107 107 107
**Rated water flow rate LPM 34 40 46
Note :

1. Capacities and power inputs are based on the following conditions:

* 1 Cooling conditions - Indoor Water Temperature 23°C/18°C; Outdoor Air Temperature 35°CDB/24°CWB
Heating conditions - Indoor Water Temperature 30°C/35°C; Outdoor Air Temperature 7°CDB/6°CWB

Standard piping length 7.5m

2. Wiring cable size must comply with the applicable local and national code.

3. The specification may be subject to change without prior notice for purpose of improvement.

4.** Indoor unit Rated water flow rate

-9-
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EU DECLARATION OF CONFORMITY" @ LG Electronics

Number?

E_ DMZ HU163MA DOC 20220816000017
Name and address of the Manufacturer®

LG Electronics Inc.
LG Twin Towers, 128 Yeoui-daero, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07336, Korea

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*
Object of the declaration®

Product Name Model Name

Product information® Air to Water Heat Pump HU163MA U33, AHUW168A4

Additional information’  Serial number is marked in the bar code label on the product

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation
legislation:®

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to
which conformity is declared®

EN IEC 55014-2:2021 EN IEC 55014-1:2021
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 EN 61000-3-12:2011

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019 +A2:
2019+A15:2021

EN 60335-2-40:2003+A11:2004+A12:2005+A1:2006+A2:2009+A13:2012

EN 62233:2008 +AC:2008

EN 12102-1:2017 EN 14511:2018
EN 14825:2018

EN IEC 63000:2018

The notified body° performed
and issued the certificate N/A

Additional information’

N/A

Signed for and on behalf of: '
LG Electronics Inc.

LG Electronics European Shared Service Center B.V. Name and Surname / Function:
Krijgsman 1, 1186 DM Amstelveen, The Netherlands Yun Hee Yang / Director

Date of issue:

19th. July. 2022




-
Annex (EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/NT/LV/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SVITRINO/HR/IS @ LG Electronlcs

1 (EN)EU Declaration of Conformity /(BG)AEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE C UBNCKBAHUATA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU ProhlaSeni o shodé /(DA)EU- Overensstemmelseserklae ring /(DE)EU-
Konformitatserklarung /(ET)ELi Vastavusdeklaratsioon /(EL)AHAQZH ZYMMOP®QZHZ EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbhi Comhréireachta an AE /(IT)Dichiarazione UE di Conformita /(LV)ES Atbilstibas
Deklaracija /(LT)ES Atitikties Deklaracija /(HU)EU-Megfeleléségi Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita Tal-UE /(NL)EU Conformiteitsverklaring /(PL)Deklaracja Zgodnosci UE/(PT)Declaragéo de Conformidade UE /(
RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhode EU /(SL)lzjava EU o Skladnosti /(Fl) EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus /(SV)EU-Férsékran om O verensstdmmelse /(TR)Uygunluk Beyani /(NO)EU
Samsvarserklee ring /(HR)EZ izjava o sukladnosti /(IS)ESB Samrae misyfirlysing

2 (EN) Number / (BG) Ne / (ES) No / (CS) C. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api6. / (FR) No / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szam / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr / (PT)N.o / (RO) Nr / (S) Cislo / (SL) $t. /
Fl) N:o / (SV) N/ (TR) Sayisi / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) NGmer

3 (EN)Name and address of the Manufacturer /(BG)HaumeHoBaHue v agpec Ha npoussogutens /(ES)Nombre y direccién del fabricante /(CS)Obchodnijméno a adresa vyrobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name
und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(EL)Ovopa kai dieuBuvan kataokeuaoTh /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus seoladh an Ménaréra /(IT)Nome e indirizzo del fabbricante /(LV)
RaZzotaja nosaukums un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime /(MT)Ilsem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e
enderego do fabricante /(RO)Numele si adresa Producétorului /(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)Ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi
ve adresi /(NO)Navn pa og adresse til produsenten /(HR)Naziv i adresa proizvodaca/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda

4 (EN)This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer /(BG)3a HacTosiLiaTa Aeknapauusi 3a CbOTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCK eIMHCTBEHO npousBoauTensiTt /(ES)La presente declaracion
de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante /(CS)Toto prohlaseni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce /(DA)Denne overensstemmelseserklee ring udstedes pa fabrikantens ansvar /(
DE)Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers abgegeben /(ET)K&esolev vastavusdeklaratsioon on valja antud valmistaja ainuvastutusel /(EL)H Trapouca SfAwan cuppépewang ek
BideTal ue aTTOKAEIOTIKA €UBUVN Tou KaTaokeuaoTh /(FR)La présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricant/(GA)Eisitear an dearbhi comhréireachta faoi fhreagracht aonair an
mhonaréra/(IT)La presente dichiarazione di conformita ¢ rilasciata sotto la responsabilita esclusiva del fabbricante /(LV)S3T atbilstibas deklaracija ir izdota vienigi uz $ada raZotaja atbildibu /(LT)Si atitikties deklaracija i§duota
tik gamintojo atsakomybe /(HU)E megfelel6ségi nyilatkozat a gyartd kizarélagos felelésségére keril kibocsatasra /(MT)Din id-dikjarazzjoni tal-konformita tinhareg taht ir-responsabbiltd unika tal-manifattur /(NL)
Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant /(PL)Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wytgczng odpowiedzialno$¢ producenta /(PT)A presente
declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante /(RO)Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului /(SK)Toto vyhlasenie o zhode sa
vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca/ (FI)Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella vastuulla /(SV)Denna
forsakran om Overensstdmmelse utfardas pa tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyani, imalatginin sorumlulugu altinda verilir/(NO)Denne samsvarserklae ringen er utstedt pa produsentens eneansvar /(HR)Za
izdavanje ove izjave o sukladnosti isklju¢ivo je odgovoran proizvodac /(1S)P essi samrae misyfirlysing er gefin Gt eingdngu & abyrgd framleidanda

5 (EN)Object of the declaration /(BG)O6ekT Ha Aeknapaumsta /(ES)Objeto de la declaracion /(CS)Pfedmét prohlaseni /(DA)Erklae ringens genstand /(DE)Gegenstand der Erklarung /(ET)Deklareeritav ese /(EL)Zko1r6g Tng dnAwo
ng /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspdir an dearbhaithe /(IT)Oggetto della dichiarazione /(LV)Deklaracijas priekSmets /(LT)Deklaracijos objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L- ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp
van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da declaragdo /(RO)Obiectul declaratiei /(SK)Predmet vyhlasenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Foremal fér forsékran /(TR)Beyanin nesne /(NO)
Erklee ringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til yfirlysingar

6 (EN)Product information ; Product Name; Model Name /(BG)Hdopmauus 3a npoaykta, UMeTo Ha npoaykTa, umeTo Ha modena /(ES)Informacion del producto; nombre del producto; nombre del modelo /(CS)Informace o
vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt information; Produktnavn; Modelnavn /(DE)Produktinformation; Produktname; Modellname /(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)[Anpogopitg yia 10 TTp
oidv, dvopa TTpoidvTog, dvopa povtéhou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle /(GA)Faisnéis Tairge; Ainm Tairge; Ainm Munla /(IT)Informazioni sul prodotto; denominazione del prodotto; Nome del
modello /(LV)Informacija par izstradajumu; Izstradajuma nosaukums; modela nosaukums /(LT)Informacija apie produkta; produkto pavadinimas; modelio pavadinimas/(HU)Termékinformacio; a termék neve; tipusnév /(MT)
Informazzjoni tal-prodott; isem tal-prodott; isem tal-mudell/(NL)Product informatie, Product naam; Model naam /(PL)Informacje o produkcie ; nazwa produktu; nazwa modelu /(PT)Informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagao do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Informacie o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime izdelka; ime modela /(FI)Tuotetiedot;
tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Produktinformation ; produktnamn; modellnamn /(TR)U riin bilgileri; U riin Adi; Model Adi /(NO)Produktinformasjon, Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv
modela /(IS)Véruupplysingar; Nafn véru; Nafn gerdar

7 (EN)Additional information /(BG)donbnHutenHa uHdgopmauus /(ES)Informacion adicional /(CS)Dalsi informace /(DA)Supplerende oplysninger /(DE)Zusatzliche Angaben /(ET)Lisateave /(EL)ZupTrAnpwHaTikéG TTANPo@opieg /(
FR)Informations supplémentaires/(GA)Faisnéis bhreise/(IT)Ulteriori informazioni /(LV)Papildu informacija/(LT)Papildoma informacija /(HU)Kiegészité informaciok /(MT)Informazzjoni addizzjonali /(NL)Aanvullende informatie /(
PL)Informacje dodatkowe /(PT)Informagdes complementares /(RO)Informatii suplimentare /(SK)Dodatoéné informacie/(SL)Dodatni podatki /(Fl)Lisatietoja /(SV)Ytterligare information /(TR)EK bilgi /(NO)Tilleggsopplysninger
/(HR)Dodatne informacije /(1S)Vidbétarupplysingar

8 (EN)The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation /(BG) MNpeameTsT Ha Aeknapaumsita, onvcaH no-rope, oTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a
3a xapmoHusauus /(ES) El objeto de la declaracion descrita anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién pertinente de la Union /(CS) VySe popsany predmét prohlaSeni je ve shodé s prislusnymi
harmonizaénimi pravnimi pfedpisy Unie / (DA) Genstanden for erklze ringen, som beskrevet ovenfor, er i overensstemmelse med den relevante EU- harmoniseringslovgivning / (DE) Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / (EL) O 0T6x0g TG SAAWGNG TTOU TIEPIYPAPETAI TIAPATIAVW Eival TUUPWVOG PE TN OXETIKA EVWOIAKT vouoBeaia evappdviong / (FR) L' objet de
la déclaration décrit ci-dessus est conforme a la législation d’ harmonisation de I' Union applicable / (GA) Ta cuspéir an dearbhaithe a thuairiscitear thuas i gcomhréir le reachtaiocht abhartha um chomhchuibhit de chuid an
Aontais / (IT) L' oggetto della dichiarazione di cui sopra & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell’ Unione / (LV) lepriek$ aprakstitais deklaracijas priekSmets atbilst attiecigajam Savienibas saskano$anas
tiestbu aktam / (LT) Pirmiau aprasytas deklaracijos objektas atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus / (HU) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (
MT) L-ghan tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa konformi mal-legislazzjoni ta’ armonizzazzjoni rilevanti tal-Unjoni / (NL) Het hierboven beschreven voorwerp is in overeenstemming met de desbetreffende
harmonisatiewetgeving van de Unie / (PL) Wymieniony powyzej przedmiot niniejszej deklaracji jest zgodny z odno$nymi wymaganiami unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego / (PT) O objeto da declaragdo acima
descrito estd em conformidade com a legislagdo de harmonizagdo da Unido aplicavel / (RO) Obiectul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet
vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi U nie / (SL) Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / (FI) Edelld kuvattu vakuutuksen kohde on
asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaadannén vaatimusten mukainen / (SV) Féremalet for forsakran ovan 6verensstammer med den relevanta harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukarida agiklanan
bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Formalet med erklee ringen beskrevet ovenfor er i samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen i unionen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat
targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / (IS) Efni ofangreindrar yfirlysingar er isamrae mi vié hlutadeigandi stadlada 16ggjof Evropusambandsins

9 (EN)References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which conformity is declared /(BG)HanmeHoBaHWATa Ha M3NON3BAHNTE XaPMOHWU3MPaHN CTaHAAPTU UK TeXH
nyeckuTe cneumdukaumm, CipsiMo KOUTo ce Aeknapupa cboTetcTBueTo /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas, o referencias a las especificaciones técnicas respecto a las cuales se declara la
conformidad /(CS)Pfipadné odkazy na pfislusné harmonizované normy, které byly pouzity, nebo na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda prohlasuje /(DA)Referencer til de relevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til de tekniske specifikationer, som der erklee res overensstemmelse med /(DE)Angabe der einschlagigen harmonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen
Spezifikationen, fiir die die Konformitat erklart wird /(ET)Viited kasutatud asjakohastele ihtlustatud standarditele véi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveio Twv OXETIKWY evap
HOVIOUEVWY TTPOTUTTWY TTOU XPNOIPOTTOINBNKAV i TWV TEXVIKWY TTpodiaypapwyv e Baan Tig otroieg dnAwveTtal n oupudpewon /(FR)Références des normes harmonisées pertinentes appliquées ou des spécifications
techniques par rapport auxquelles la conformité est déclarée /(GA)Tagairtido na caighdeain chomhchuibhithe abhartha a Usaidtear n6 tagairti do na sonraiochtai teicnitla i ndail leis an gcomhréireacht a dhearbhaitear /(IT)
Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita /(LV)Norades uz attiecigajiem saskanotajiem standartiem vai norades uz tehniskam
specifikacijam, attiectba uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty darniyjy standarty nuorodos arba techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitiktis, nuorodos/(HU)Adott esetben hivatkozas az alkalmazasra
keriilt vonatkozé harmonizalt szabvanyokra , illetéleg azokra a miiszaki leirasokra , amelyekre nézve a megfelelésrol nyilatkoznak /(MT)Referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
ispecifikazzjonijiet li b'relazzjoni ghalihom ged tigi ddikjarata I-konformita /(NL)Vermelding van de toegepaste geharmoniseerde normen of van de technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft /(
PL)Odwotania do odnosnych norm zharmonizowanych , ktére zastosowano, lub do specyfikacji technicznych, w odniesieniu do ktérych deklarowana jest zgodno$¢ /(PT)Referéncias as normas harmonizadas aplicaveis
utilizadas ou as especificagbes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele armonizate relevante folosite sau trimiteri la specificatiile tehnice in legatura cu care se declara
conformitatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouzité harmonizované normy alebo odkazy na technické $pecifikacie, na zaklade ktorych sa vyhlasuje zhoda /(SL)Napotila na uporabljene usklajene standarde ali napotila
na tehnicne specifikacije za skladnost , ki so navedene na izjavi /(Fl)Viittaus niihin asiaankuuluviin  yhdenmukaistettuihin ~ standardeihin , joita on kaytetty , tai viittaus teknisiin eritelmiin , joiden perusteella
vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(SV)Hanvisningar till de relevanta harmoniserade standarder som anvénts eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka éverensstammelsen férsékras /(TR)lgili
uyumlastiriimis kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik referanslar referanslar /(NO)Henvisninger til de relevante harmoniserte standardene som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erklee res samsvar med /(HR)Upucivanje na mjerodavne uskladene norme ili upucivanje na tehnic¢ke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje sukladnost /(1S)Tilvisanir ivideigandi samhze fingarstadla sem eru notadir eda
tilvisanir ipae r tee kniforskriftir sem tengjast samrae misyfirlysingunni

10 (EN)The notified body; performed; and issued the certificate/(BG)HoTucmumpaHuaT oprax; n3sbpLun; u nagage ceptudukatal/(ES)El organismo notificado; ha efectuado; y expide el certificado /(CS)Oznameny subjekt; proved!;
a vydal osvédceni/(DA)Det bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende Bescheinigung ausgestellt /(ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vélja téendi /(EL)o koiv
oTToINPEVOG 0pYavIoos ; TTpaydatotoinoe ; Kai e§édwae T BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a effectué; et a établi I'attestation /(GA)Rinne an comhlacht da dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnit/ (IT)I' organismo
notificato ; ha effettuato; e rilasciato il certificato /(LV)Pilnvarota iestade; ir veikusi ; un izsniegusi sertifikatu /(LT)Notifikuotoji jstaiga; atliko; ir iSdave sertifikatg /(HU)A bejelentett szervezet; elvégezte a ; és a kévetkez6
tanusitvanyt adta ki /(MT)Il-korp notifikat; wettaq; u hareg i¢-certifikat /(NL)De aangemelde instantie; heeft een; uitgevoerd en het certificaat verstrekt /(PL)jednostka notyfikowana; przeprowadzita; i wydata certyfikat/(PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; si a emis certificatul /(SK)notifikovany organ; vykonal; a vydal osvedcenie /(SL)je priglaSeni organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)
ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi todistuksen /(SV)Det anmalda organet ; har utfort ; och utfardat intyget /(TR)Kurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika verilir /(NO)Det meldte organ; utfert; som ogséa inkluderer test resultat og
utstedelse av sertifikat /(HR)ObavijeSteno tijelo; provelo je; ukljuéujuci izvieSce o ispitivanju i izdalo je certifikat /(IS)Hinn tilkynnti adili...framkvae mdi... par med talid préfunarskyrslurnar og gaf Gt vottoréid

11 (EN)Signed for and on behalf of /(BG) Moanuc 3a unu ot umeto Ha /(ES)Firmado por y en nombre de /(CS) Podepsano za a jménem /(DA) Underskrevet for og pa vegne af / (DE) Unterzeichnet fiir und im Namen von / (ET)(
Kelle nimel ja poolt)alla kirjutatud /(EL)YTroypa®r] yia Aoyapiacué kai €& ovopatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di /(LV)Parakstits /(LT)UZ kg ir
kieno vardu pasiraSyta/(HU)Cégszerii alairas/(MT)lffirmata ghal u fisem /(NL)Ondertekend voor en namens /(PL)Podpisano w imieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numele/(SK)Podpisané za a
v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /(FI) puolesta allekirjoittanut /(SV)Undertecknat for/(TR)Ve adina imzalanmistir /(NO)Undertegnet for og pa vegne av /(HR)Potpisano za i u ime /(1IS)Undirritad fyrir og fyrir hond

12 (EN) Units put on the non-EU Balkan country market comply with technical requirements set by the national regulation, if applicable.. (SR) (BS) (CNR) Proizvod koji se nalazi na trzistu Balkanskih zemalja ( Nisu ¢lanice
Evropske Unije) u skladu je sa tehni¢kim zahtevima regulisanim od strane nacionalnog regulatornog tela, u koliko je primenjivo. (SQ) Produkti i futur né tregun e vendeve té Ballkanit ( te cilet nuk jané anétaré t& Bashkimit
Evropian) pérputhet me kérkesat rregullores teknike nga organi rregullator kombétar, pér aq sa éshté e zbatueshme. (MK) EavHuunTe cTaBeHn Ha NasapoT Ha GankaHckuTe 3emju kou He ce YneHkn Ha EY, ce Bo cornacHocT
Co TexHU4kuTe Gaparba YTBpAEHM CO HaLUMoHanHaTa perynaTtmea, fokonky e npumernueo (TR) [Turkish] AB disi Balkan Ulke pazarina arz edilen birimler, mevcut ise ulusal diizenlemede belirlenen teknik sartlara uygundur.

13 (EN) Units put on the Turkish market will comply with the referenced EU regulation from the moment it is made applicable in Turkey. Until then, they comply with the earlier version of the referenced EU regulation. (TR)
Turkiye pazarina arz edilen tniteler, Tirkiye'de yirlrlige girdigi andan itibaren atifta bulunulan AB yénetmeligine uygun olacaktir. O zamana kadar, atifta bulunulan AB



Technical parameters for heat pump space heaters and heat pump combination heaters

Model(s):

Air-to-water heat pump:
Water-to-water heat pump:
Brine-to-water heat pump:
Low-temperature heat pump:
Equipped with a supplementary heater:
Heat pump combination heater:

HU163MA U33 / HN1639 NK3, HU163MA U33 / HN1636M NK5

YES
YES
YES
YES
YES
YES

NO
NO
NO
NO
NO
NO

Parameters shall be declared for medium-temperature application, except for low-temperature heat pumps.

For low- temperature heat pumps, parameters shall be declared for low-temperature application.
Parameters shall be declared for average climate conditions.

Low temperature application

Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 10]kw Seasonal space heating energy efficiency ns 179%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j
Tj=-7°C Pan 8.9 [kw Tj=-7°C COPd or PERd 3.00 |-or %
Tj=+2°C Pan 5.4 [kw Tj=+2°C COPd or PERd 455 |-or %
Tj=+7°C Pan 3.6 |[kwW Tj=+7°C COPd or PERd 5.50 |- or %
Tj=+12°C Pan 4.2 |kw Tj=+12°C COPd or PERd 8.00 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 10.0 |kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 2.60 |- or %
T j = operation limit temperature Pan 10.0 |kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 260 |-or %
For air-to-water heat pumps: For air-to-water heat pumps:
Tj=-15°C (if TOL < —28°C) i Pan xx{kw Tj=-15°C (if TOL < 728°C) i COPd or PERd xo=or %
Bivalent temperature Toiv -10[°C
Cycling interval capacity for heating Peyeh X x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc xxx|- or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9 Heating water operating limit temperature WTOL 57|°C
Medium temperature application
Item Symbol Value Unit Item Symbol Value Unit
Rated heat output (*) Prated 10]kw Seasonal space heating energy efficiency ns 130%
Declared capacity for heating for part load at indoor Declared coefficient of performance or primary energy ratio for part load at indoor
temperature 20 °C and outdoor temperature T j temperature 20 °C and outdoor temperature T j
Tj=-7°C Pan 8.8 |[kw Tj=-7°C COPd or PERd 193 |-or%
Tj=+2°C Pan 5.3 [kw Tj=+2°C COPd or PERd 332 |-or%
Tj=+7°C Pan 3.4 [kw Tj=+7°C COPd or PERd 430 |-or %
Tj=+12°C Pan 43 |kw Tj=+12°C COPd or PERd 6.40 |- or %
T j = bivalent temperature Pan 9.9 kW T j = bivalent temperature COPd or PERd 1.70 |- or %
T j = operation limit temperature Pan 9.9 |kW T j = operation limit temperature COPd or PERd 170 |- or %
For air-to-water heat pumps: For air-to-water heat pumps:
Tj=-15°C (if TOL < 200 Par i Tj=-15°C (if TOL < 200 COPd or PERd Xx|-or %
Bivalent temperature Toiv -10[°C For air.ftof\(\/aFer heat pumps: TOL -15[°C
Operation limit temperature
Cycling interval capacity for heating Peych X, x|kW Cycling interval efficiency COPcyc or PERcyc x,xx|- or %
Degradation co-efficient(**) Can 0.9 Heating water operating limit temperature WTOL 57|°C
Power consumption in modes other than active mode Supplementary heater
Off mode Porr 0.060 |kW Rated heat output (*) Psup | 40 |kW
Thermostat-off mode Pro 0.060 |kwW Type of energy input
Standby mode Peg 0.060 |kwW Electric
Crankcase heater mode Pk 0.000 |kw
Other items
For air-to-water heat pumps:
Capacity control Variable Rated air flow rate, ouptdocfrs (Low Temp) 2388 m’/h
Sound power level, indoors/outdoors  Lwaindoor 44|dB :;’r(eadlr;?;‘\ll:j/terrai:a;uptzl?grss. (Mid. Temp) 3690|m3/h
For water-/brine-to-water heat pumps:
Lwa,outdoor 65|dB Rated brine or water flow rate, X
outdoor heat exchanger
ﬁzrxji;:;”'c'ty consumption Q HE, (Low Temp) 4531kWh Water Pump EEI < 023
Anhual electricity consumption Q HE (Mid Temp) 6157|kWh “The benchmark for the most efficient circulators is EEI < 0,20.";
(Mid Temp)
For heat pump combination heater
Declared load profile X Water heating energy efficiency Nuh x|%
Daily elecrictiy consumption Qelec X.XXX kWh Daily fuel consumption Qfuel X, xxx|kWh
Annual electricity consumption AEC x|kWh Annual fuel consumption AFC x|GJ
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	18,MFL68026605,핀란드
	19,MFL68026605,덴마크
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	14,MFL68026703(세르비아)
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	제목 없는 추출 페이지
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	12,MFL68026605,헝가리
	13,MFL68026605,불가리아
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	3,MFL68026605,스페인
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	제목 없는 추출 페이지
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	9,MFL68026605,폴란드
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	12,MFL68026605,헝가리
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	26,MFL68026605,아일랜드
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	12,MFL68026605,헝가리
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	20,MFL68026605,에스토니아
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	Untitled Extract Pages
	Specific precautions (Maintenance).pdf
	1,MFL68026703(영어)
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	24,MFL68026605,라트비아
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	12,MFL68026703(헝가리어)
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	18,MFL68026703(핀란드)
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	22,MFL68026605,슬로바키아
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	제목 없는 추출 페이지
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	17,MFL68026605,노르웨이
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	9,MFL68026605,폴란드
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	27,MFL68026605,마케도니아
	28,MFL68026605,알바니아
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	Untitled Extract Pages

	Specific precautions.pdf
	1,MFL68026605,영어
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	20,MFL68026605,에스토니아
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	27,MFL68026605,마케도니아
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	7,MFL68026703(체코)
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	제목 없는 추출 페이지



	2.Information for recycling.pdf
	Specific precautions.pdf
	1,MFL68026605,영어
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	29,MFL68026605,아이슬란드
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	7,MFL68026703(체코)
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	9,MFL68026703(폴란드)
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	19,MFL68026703(덴마크)
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	10,MFL68026605,루마니아
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	21,MFL68026605,몰타
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	23,MFL68026605,슬로베니아
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	9,MFL68026605,폴란드
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	20,MFL68026605,에스토니아
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	13,MFL68026703(불가리아)
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	제목 없는 추출 페이지
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	9,MFL68026605,폴란드
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	23,MFL68026605,슬로베니아
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	21,MFL68026605,몰타
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	24,MFL68026605,라트비아
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	Untitled Extract Pages
	Specific precautions (Maintenance).pdf
	1,MFL68026703(영어)
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	제목 없는 추출 페이지
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	22,MFL68026605,슬로바키아
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	29,MFL68026605,아이슬란드
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	4,MFL68026703(불어)
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	제목 없는 추출 페이지
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	11,MFL68026605,포르투칼
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	제목 없는 추출 페이지
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	2,MFL68680905,이태리
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	5,MFL68680905,독어
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	14,MFL68680905,세르비아
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	7,MFL68026605,체코
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	17,MFL68026605,노르웨이
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	25,MFL68026605,리투아니아
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	제목 없는 추출 페이지



	1-1.specific precaution (AWHP).pdf
	Specific precautions.pdf
	1,MFL68026605,영어
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	Untitled Extract Pages

	Specific precautions.pdf
	1,MFL68026605,영어
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	19,MFL68026605,덴마크
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	6,MFL68026703(그리스)
	7,MFL68026703(체코)
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	9,MFL68026703(폴란드)
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	4,MFL68026605,프랑스
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	22,MFL68026605,슬로바키아
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	17,MFL68026605,노르웨이
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	9,MFL68026703(폴란드)
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	22,MFL68026605,슬로바키아
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	15,MFL68026605,크로아티아
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	25,MFL68026605,리투아니아
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	30,MFL68026605,보스니아
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	8,MFL68026605,네덜란드
	9,MFL68026605,폴란드
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	28,MFL68026605,알바니아
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	5,MFL68026703(독어)
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	제목 없는 추출 페이지
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	12,MFL68026605,헝가리
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	10,MFL68026605,루마니아
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	8,MFL68026703(네덜란드)
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	14,MFL68026605,세르비아
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	11,MFL68026605,포르투칼
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	16,MFL68026605,스웨덴
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	19,MFL68026605,덴마크
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	25,MFL68026605,리투아니아
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	3,MFL68026703(스페인)
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	8,MFL68026703(네덜란드)
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	16,MFL68026605,스웨덴
	17,MFL68026605,노르웨이
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	2,MFL68026605,이태리
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	17,MFL68026605,노르웨이
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	11,MFL68026703(포르투칼)
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	14,MFL68026703(세르비아)
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